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บทคัดยอ 

การวิจัยนี้มีวัตถุประสงคเพื่อพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารของตํารวจ

ตระเวนชายแดน และเพ่ือศึกษาผลการใชหลักสูตรฝกอบรม การดําเนินการวิจัยแบงเปน 4 ระยะ ไดแก ระยะ

ที่ 1 การศึกษาขอมูลพื้นฐาน ระยะท่ี 2 การพัฒนาหลักสูตร ระยะท่ี 3 การใชหลักสูตร และระยะท่ี 4 การ

ประเมินผลและปรับปรุงหลักสูตร ซ่ึงกลุมตัวอยางระยะที่ 3 การใชหลักสูตร คือ ตํารวจตระเวนชายแดน 30 

นาย ซ่ึงเปนกลุมตัวอยาง เครื่องมือที่ใชในการเก็บขอมูล ไดแก แบบทดสอบความสามารถในการใช

ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร และแบบสอบถามความคิดเห็นของผูเขารับการอบรมตอหลักสูตรฝกอบรม 

วิเคราะหขอมูลใช คารอยละ คาเฉล่ีย และคาสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ผลการวิจัย พบวา 1) ผลการพัฒนา

หลักสูตรฝกอบรมการใชภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสาร 1.1) ผลการศึกษาขอมูลพ้ืนฐาน พบวา หลักสูตรการ

ฝกอบรมภาษาอังกฤษที่ใชในการปฏิบัติหนาท่ีตํารวจท่ีมีอยูเดิมนั้น มีกรอบเนื้อหาเปนการฝกอบรม

ภาษาอังกฤษทั่วไป ขาดความลุมลึกเกี่ยวกับการใชภาษาอังกฤษในการปฏิบัติงานของตํารวจตระเวนชายแดน 

เทคนิควิธีการฝกอบรมเนนการบรรยาย ใหความรู ขาดการฝกปฏิบัติและประยุกตใชไดในการปฏิบัติงานจริง  

1.2) ผลการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรม ประกอบดวย ความเปนมาและความสําคัญ หลักการ วัตถุประสงค 
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เนื้อหา ระยะเวลา กิจกรรมหลัก ผูเขารับการฝกอบรม สื่อการฝกอบรม และการประเมินผล ผูเชี่ยวชาญ

ประเมินความเหมาะสมของหลักสูตรฝกอบรมในภาพรวมอยูในระดับเหมาะสมมาก พบวา หลักสูตรมีความ

เหมาะสมดานแนวทางการฝกอบรม แนวทางการวัดและประเมินผลการฝกอบรม และดานกิจกรรมการ

ฝกอบรมสูงที่สุด  โดยเฉพาะดานเนื้อหาสาระของหลักสูตรจํานวน 4 หนวยการเรียนรูที่เกี่ยวของกับการปฏิบัติ

หนาที่ของตํารวจตระเวนชายแดน 2) ผลการใชหลักสูตรฝกอบรม พบวา ผูเขารับการฝกอบรมมีความสามารถ

ในการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารกอนและหลังการฝกอบรมแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 

.05 ในการประเมินผลและปรับปรุงหลักสูตร พบวา ระดับความคิดเห็นตอหลักสูตรฝกอบรมในภาพรวมอยูใน

ระดับมาก เมื่อพิจารณาเปนรายดาน พบวา ดานความคิดเห็นตอเนื้อหาของหลักสูตรมีระดับความคิดเห็นอยูใน

ระดับปานกลางถึงมาก ดานความคิดเห็นตอกิจกรรมการฝกอบรม ความคิดเห็นตอวิทยากร ระดับความคิดเห็น

อยูในระดับมาก และดานความคิดเห็นตอหลักสูตร พบวาระดับความคิดเห็นอยูในระดับปานกลางถึงมาก ผูเขา

รับการฝกอบรมเห็นวาการฝกอบรมทําใหไดรับความรูและทักษะภาษาอังกฤษที่เปนประโยชนตอการ

ปฏิบัติงานของตํารวจตระเวนชายแดน  

 

คําสําคญั  

หลักสูตรฝกอบรม ภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร ตํารวจตระเวนชายแดน    

 

Abstract 

The purposes of this research were to develop an English Communication Training 

Program for Border Patrol Police and to study the results of using the curriculum. The research 

process was divided into 4 phrases which were Phase 1: General information study, Phase 2: 

Curriculum development, Phase 3: Implementing the curriculum and Phase 4: Evaluation and 

curriculum improvement. The sample group in Phase 3: Implementing the curriculum, was 30 

border patrol police. The tools used to collect data were the English for Communication Skills 

Test and surveys asking the trainees’ opinions about the training course. The data were 

analyzed using percentage, mean and standard deviation. The research results revealed that 

1) The results of the development of an English Communication Training Program for Border 

Patrol Police 1.1) The results of the study of general information revealed that the English 

language training course used in police duty contained only a content framework for general 

English. However, the course was insufficient in content of English for Border Patrol Police. 

The training mainly focused on lecturing, giving knowledge but it lacked practice and 

application in practice. 1.2) Training curriculum development consisted of background and 

importance, principles, objectives, content, time, activities, trainees, training material and 
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evaluation. The suitability of the training program was a very appropriate level; especially 

contents in 4 units related to the use of English for Broder Patrol Police.  2) The results of 

implementing the training curriculum showed that the trainees' ability to use English for 

communication before and after the training was significantly different at the .05 level. In the 

phrase of evaluation and curriculum improvement found that the overall level of feedback 

on the course was at a high level. Considering each aspect, it was found that the opinions on 

the content of the curriculum were at a moderate to high level. Opinions on activities, 

comments on lecturer were at the high level and opinions on the curriculum was found that 

the opinion level was moderate to high. The trainees realized that they had gained a high 

level of knowledge and skills in English from the training program that were useful for their 

practice as a border patrol police.  

  

Keywords 

Training curriculum, English for Communication, Border Patrol Police 

 

บทนํา  

กองบัญชาการตํารวจตระเวนชายแดน เปนหนวยงานในสังกัดสํานักงานตํารวจแหงชาติ สังกัดสวน

สนับสนุนการปองกันและปราบปรามอาชญากรรม มีหนาที่ในการปองกันสถานการณชายแดน ท่ีสามารถใช

กําลังทําการรบอยางหนวยทหารขนาดเล็ก และพัฒนาชวยเหลือประชาชนเพื่อเสริมสรางความมั่นคงในพื้นที่

ชายแดน ซ่ึงกลาวไดวากองบัญชาการตํารวจตระเวนชายแดน เปนหนวยงานหนึ่งท่ีมีโอกาสไดทําการติดตอ

ประเทศเพ่ือนบาน หรือรวมไปถึงประเทศสมาชิกอาเซียนเปนหนวยงานอันดับตน ๆ ของหนวยงานของ

สํานักงานตํารวจแหงชาติ สอดคลองกับบทความ 4 ยุทธศาสตร ตร.ไทย สูเวทีอาเซียน ที่ พล.ต.ท.เรืองศักดิ์ 

จริตเอก (Jaritek, 2012) กลาวไววา ตํารวจตรวจคนเขาเมือง ตํารวจทองเที่ยว ตํารวจตระเวนชายแดน และ

ตํารวจภูธร เปนหนวยงานลําดับตน ๆ ที่ตองเรงเตรียมความพรอมในการพัฒนาภาษาอังกฤษของบุคลากรใน

สังกัด เพราะหนวยงานเหลานี้จะเปนหนวยงานแรก ๆ ท่ีตองสัมผัสกับประชาชนของประเทศเพ่ือนบาน ซึ่ง

บุคลากรมีหนาที่ในการสนับสนุนภารกิจสําคัญดานตาง ๆ ของสํานักงานตํารวจแหงชาติ โดยเฉพาะอยางยิ่ง 

ภารกิจที่ 9 ดานการศึกษาเรียนรูเกี่ยวกับอาเซียนและการพัฒนาทักษะขาราชการตํารวจ นอกจากนี้ สํานักงาน

ตํารวจแหงชาติจะตองพัฒนาศักยภาพของขาราชการตํารวจใหมีทักษะท่ีเหมาะสมในการปฏิบัติงานจริง เชน 

ความรูภาษาอังกฤษ ภาษาเพ่ือนบาน การใชเทคโนโลยีสารสนเทศ และความชํานาญการอ่ืน ๆ ตาม

สภาพแวดลอมการทํางานท่ีเปล่ียนแปลงไป รวมถึงการใชความสามารถเชิงสมรรถนะเหลานี้เปนเงื่อนไขการ

แตงต้ังใหดํารงตําแหนงตามหนาที่ที่รับผิดชอบหรือดํารงตําแหนงสูงขึ้น (Royal Thai Police, 2014)  



วารสารวิชาการมหาวิทยาลัยฟารอีสเทอรน  ปที่  15 ฉบับที่ 3 กันยายน 2564 – ธันวาคม 2564 
FEU Academic Review   Volume 15 Number 3 September 2021 – December 2021 

 
[81] 

ISSN: 2651-107X (Online) 

แนวคิดเกี่ยวกับภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร เปนแนวคิดที่มุงเนนใหบุคคลสามารถส่ือความหมาย

ภาษาอังกฤษไดอยางถูกตองและเหมาะสมกับสถานการณ เขาใจความหมายประโยคท่ีตองการจะสื่อสารและ 

มีทักษะในการสื่อสารอยางมีประสิทธิภาพ โดยการจัดกระบวนการเรียนรูตองมุงเนนใหผูเรียนภาษาไดรับ

ประสบการณดานการใชภาษาอยางมีความหมาย ในสถานการณที่หลากหลาย และนําไปใชไดจริงใน

ชีวิตประจําวัน ดังที่ Larsen-Freeman & Anderson (2011, 159) ไดกลาวถึงความสามารถในการใชภาษา

เพื่อการสื่อสารวา จะเนนทักษะการฟงและทักษะการพูด มีปฏิสัมพันธโตตอบซึ่งกันและกันและใหความสําคัญ

กับสถานการณในการใชภาษา ผูเรียนภาษาควรไดรับโอกาสในการแสดงความรูสึกและความคิดเห็นขณะฝกใช

ภาษา ไวยากรณและคําศัพทสอดแทรกมาในกิจกรรมการใชภาษา สอดคลองกับ Harmer (2019, 69) กลาวถึง

การใหผูเรียนภาษามีสวนรวมในการสื่อสารในสถานการณจริง ทักษะที่สัมพันธกับการเรียนการสอนแนวนี้คือ 

ทักษะการฟง การพูด การอาน และการเขียน สวนไวยากรณ (การเขียนและการพูด) ยังคงมีความสําคัญ แต

จุดตางอยูตรงที่ไวยากรณนั้นจะสอนในบริบทของการสื่อสารท่ีมีความหมายมากกวาการแยกสอนไวยากรณ

ตางหาก ซ่ึงตองฝกฝนควบคูไปกับความคลองแคลวในการพูดและการเขียน จากหลักสําคัญในการพัฒนา

สมรรถนะภาษาเพื่อการส่ือสาร กลาวไดวา ภาษาอังกฤษเปนเครื่องมือสําคัญท่ีจะชวยพัฒนาสมรรถนะการ

สื่อสารภาษาอังกฤษของขาราชการตํารวจตระเวนชายแดนใหสามารถติดตอสื่อสารกับผูอื่ นไดตามความ

ตองการของตนเองในสถานการณตาง ๆ ที่เกี่ยวของกับภารกิจและหนาท่ีของตํารวจตระเวนชายแดน รวมไป

ถึงยังสามารถใชติดตอส่ือสารกับประชาชนของประเทศเพื่อนบานในชีวิตประจําวัน นอกจากความสําคัญของ

ภาษาอังกฤษเบื้องตนที่กลาวมาแลว ภาษาอังกฤษยังเปนปจจัยที่สําคัญในการพัฒนาบุคลากร กลาวคือ ผูที่มี

ความรูความสามารถทางภาษาอังกฤษมีแนวโนมท่ีจะไดรับการพัฒนาทางวิชาชีพมากกวาผูที่ไมมีความรู

ความสามารถทางดานภาษาอังกฤษ และภาษาอังกฤษยังสามารถเพิ่มศักยภาพของบุคคลนั้น  ๆ ใหสามารถ

แขงขันและเปนกําลังหลักในการพัฒนาองคกรของตนเองไดอยางมีประสิทธิภาพ  

ผูวิจัยไดมีโอกาสเปนวิทยากรในการฝกอบรมทบทวนความรูในการปฏิบัติงานของตํารวจตระเวน

ชายแดน สังกัดกองกํากับการ 4 กองบังคับการฝกพิเศษ กองบัญชาการตํารวจตระเวนชายแดน พบวาในการ

ฝกอบรมการใชภาษาอังกฤษของขาราชการตํารวจตระเวนชายแดน บุคลากรเหลานี้ยังไมสามารถใช

ภาษาอังกฤษไดดีตามความตองการของงานที่ปฏิบัติ รวมไปถึงการใชภาษาอังกฤษในสถานการณการสื่อสารใน

หนาท่ีที่เกี่ยวของ และการสื่อสารในชีวิตประจําวัน โดยปจจัยท่ีทําใหตํารวจตระเวนชายแดนไมสามารถใช

ภาษาอังกฤษไดดีตามท่ีตั้งเปาหมายไว อาจเกิดจากหลายสาเหตุ เชน วุฒิการศึกษาท่ีแตกตางกัน พ้ืนฐานและ

ความสนใจในภาษาอังกฤษที่แตกตางกัน ความไมกลาที่จะสื่อสารกับชาวตางชาติในสถานการณจริง การ

ปฏิบัติงาน และหนาที่ที่ไดรับมอบหมายที่เกี่ยวของกับการใชภาษาอังกฤษท่ีแตกตางกัน หรือหลักสูตรการ

ฝกอบรมที่ไมไดมีความเฉพาะสําหรับการปฏิบัติงานของตํารวจตระเวนชายแดน  

ขอมูลจากการสัมภาษณผูบังคับบัญชาและขาราชการตํารวจที่ปฏิบัติหนาที่ในสวนงานฝกและวิชาการ

ของกองกํากับการ 4 กองบังคับการฝกพิเศษ กองบัญชาการตํารวจตระเวนชายแดนถึงความจําเปนและปญหา

ในการใชภาษาอังกฤษในการปฏิบัติงาน และความตองการในการพัฒนาทักษะการใชภาษาอังกฤษของตํารวจ
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ตระเวนชายแดน จากผลการสัมภาษณ พบวา บุคคลเหลานี้มีปญหาในการใชภาษาอังกฤษในการปฏิบัติงาน 

และมีความตองการไดรับการฝกและตองการมีหลักสูตรการฝกอบรมท่ีมีเนื้อหาเฉพาะสําหรับตํารวจตระเวน

ชายแดน เพื่อเพิ่มพูนความรูและทักษะการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร กลาวคือ จากการฝกอบรมประจําป

ที่ผานมาของตํารวจตระเวนชายแดน สวนงานการฝกและวิชาการยังไมมีคูมือและเอกสารประกอบการ

ฝกอบรมท่ีมีเนื้อหาเฉพาะ และเปนไปในทิศทางเดียวกัน รวมไปถึงเนื้อหาที่ฝกอบรมในแตละครั้งไมสอดคลอง

กับการปฏบิัติหนาที่ของตํารวจตระเวนชายแดน 

จากความสําคัญที่กลาวมาขางตน ผูวิจัยมีแนวคิดในการจัดทําหลักสูตรการใชภาษาอังกฤษเพ่ือการ

สื่อสารสําหรับตํารวจตระเวนชายแดนขึ้น เพื่อสนองความตองการและชวยสนับสนุนดานการพัฒนา

ภาษาอังกฤษสําหรับการปฏิบัติงานของตํารวจตระเวนชายแดน โดยผูวิจัยนําแนวคิดในการพัฒนาหลักสูตร 

ตามหลักการพัฒนาหลักสูตรของ Tyler (1950, 3) เปนแนวทางในการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรม และมุงเนน

การจัดกิจกรรมที่เหมาะสมกับการเรียนรูของผูใหญ อาทิเชน มีกิจกรรมที่สอดคลองกับประสบการณการ

ทํางานและประสบการณในชีวิตประจําวัน มีกิจกรรมท่ีหลากหลายและสรางการมีสวนรวมของผูเขารวมการ

ฝกอบรม นอกจากนี้ผูวิจัยนํากรอบอางอิงความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป หรือ CEFR เปนกรอบใน

การพัฒนาหลักสูตร และใชคําอธิบายความสามารถทางภาษาของระดับ A2 – B1 เปนกรอบเน้ือหาสาระใน

การออกแบบกิจกรรมการฝกอบรม ดังที่ Language Learning and Teaching Unit (2015, 18) แสดงขอมูล

คําอธิบายความสามารถทางภาษาระดับ A2 ระบุวา ผูที่อยูในระดับนี้สามารถเขาใจขอมูล และคําถามงายๆ 

เกี่ยวกบัครอบครัว ผูคน บาน และงานอดิเรกได หรือสามารถถามและตอบคําถามงาย ๆ เก่ียวกับบาน ประเทศ 

การทํางาน เปนตน นอกจากนี้หลักสูตรฝกอบรมมุงเนนการออกแบบกิจกรรมการฝกอบรมท่ีเนนการสื่อสาร

พัฒนาทักษะภาษาอังกฤษท้ัง 4 ทักษะ ไดแก ทักษะการฟง ทักษะการพูด ทักษะการอาน และทักษะการเขียน  

ซึ่งผลจากการพัฒนาหลักสูตรดังกลาว จะชวยใหขาราชการตํารวจตระเวนชายแดนมีหลักสูตรการ

ฝกอบรมท่ีมีความเกี่ยวของกับงานในหนาที่ และมีเอกสารหลักสูตร รวมไปถึงขอมูลอางอิง เพื่อใหตํารวจ

ตระเวนชายแดนสามารถนําไปฝกฝนและคนควาหาความรูเพ่ิมเติม อันจะนําไปสูประสิทธิผลและประสิทธิภาพ

ในการปฏิบัติงานตอไป  

 

วัตถุประสงค 

1. เพื่อพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมการใชภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารของตํารวจตระเวนชายแดน 

สังกัดกองกํากับการ 4 กองบังคับการฝกพิเศษ กองบัญชาการตํารวจตระเวนชายแดน 

2. เพื่อศึกษาผลการใชหลักสูตรฝกอบรมการใชภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารของตํารวจตระเวน

ชายแดน สังกัดกองกํากับการ 4 กองบังคับการฝกพิเศษ กองบัญชาการตํารวจตระเวนชายแดน  
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ทบทวนวรรณกรรม 

หลักสูตรมีความสําคัญและเปนเครื่องมืออันหนึ่งของสังคม หลักสูตรเปนเคร่ืองมือท่ีสําคัญในการจัด

การศึกษาใหกับคนในสังคมเพื่อใหสามารถดํารงตนอยูในสังคมไดอยางมีความสุข ซึ่งหลักสูตรจะตองมีความ

สอดคลองกับสภาพปจจุบันและอนาคต ดังนั้นจึงไดมีการพัฒนาหลักสูตรเปนระยะตลอดมา และการพัฒนา

หลักสูตรใหประสบความสําเร็จจึงตองมีความรูความเขาใจแนวทางในการสรางและพัฒนาหลักสูตร 

1. การพัฒนาหลักสูตร 

Tyler (1950, 78) ไดเสนอแนวทางในการพัฒนาหลักสูตร โดยจะตองวิเคราะหคําถามท่ีมีความ

จําเปนตอการพัฒนาหลักสูตร 4 ประเด็น ไดแก  โรงเรียนมีเปาประสงคทางการศึกษา (Educational 

Purposes) อยางไร ประสบการณทางการศึกษา (Educational Experiences) ท่ีตองการใหเกิดน้ันไดแกอะไร 

โรงเรียนจะจัดกิจกรรมเพ่ือเกิดประสบการณทางการศึกษาอยางไรใหมีประสิทธิภาพ และโรงเรียนจะตัดสินวา

การจัดกิจกรรมหรือประสบการณทางการศึกษาไดบรรลุผลตามเปาประสงคทางการศึกษาหรือไม  นอกจากนี้ 

Taba (1962 อางถึงใน Marsh & Willis, 1995, 35) ไดเสนอแนวคิดการพัฒนาหลักสูตร 7 ขั้นตอน ซ่ึง

นักพัฒนาหลักสูตรควรคํานึงถึง ไดแก 1) การวิเคราะหความตองการ ความจําเปน (Diagnose of Needs)           

2) การกําหนดจุดประสงคของการศึกษาท่ีตองการใหบรรลุ (Formulation of Objectives) 3) การคัดเลือก

เนื้อหาสาระ (Selection of Content) 4) การจัดลําดับโครงสรางของเ น้ือหาใหมีความสัมพันธกัน 

(Organization of Content) 5) การคัดเลือกประสบการณการเรียนรู (Selection of Learning Experiences) 

6) การจัดลําดับกิจกรรมการเรียนรู (Ordering the Learning Activities) และ 7) การกําหนดส่ิงที่ตองการ

ประเมิน วิธีการ และกระบวนการประเมิน (Determination of Evaluation) 

2. การนําหลักสูตรไปใช 

การนําหลักสูตรไปใชเปนขั้นตอนสําคัญขั้นตอนหนึ่งในการพัฒนาหลักสูตร เนื่องจากตัวหลักสูตร

เปนส่ิงสําคัญที่นําเปาหมายของการศึกษาไปสูการปฏิบัติ แตถาหากไมมีการนําหลักสูตรไปใชอยางมี

ประสิทธิภาพแลว ก็จะไมบรรลุเปาหมายที่ตองการ Utranan (1987, 8-18)  และ Wongyai (1997, 12-14) 

กลาววาการนําหลักสูตรไปใชหรือการใชหลักสูตร หมายถึงกระบวนการนําหลักสูตรแมบทหรือหลักสูตรใด

หลักสูตรหน่ึงที่สรางเสร็จเรียบรอยแลวไปใชในโรงเรียนหรือสถาบันการศึกษา โดยท่ัวไปแลวกระบวนการนํา

หลักสูตรไปใชประกอบดวยขั้นตอนท่ีสําคัญ ดังนี้  

1) ขั้นการศึกษาวิเคราะหหลักสูตรแมบท โดยการนําหลักสูตรแมบทมาพิจารณาเนื้อหาและ

จุดประสงคการเรียนรูเพื่อจัดทําแผนการสอน และเอกสารการประเมินผล 

2) ขั้นการสอน ครูจะดําเนินการสอนตามแผนการสอน และคูมือที่ครูไดจัดเตรียมไว หรือนํา

เอกสารดังกลาวมาปรับปรุงแกไขเพิ่มเติม เปล่ียนแปลงตามความเหมาะสมกับสภาพทองถิ่นและสภาพผูเรียน

ของตน 

3) ขั้นการวัดและการประเมินผล ซึ่งจะครอบคลุมถึงการประเมินสัมฤทธิ์ผล ดานการเรียนของ

นักเรียนและการประเมินผลของหลักสูตร เพ่ือนําผลทีไ่ดมาปรับปรุงแกไขหลักสูตรน้ีใหมปีระสิทธิภาพย่ิงข้ึนไป 
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3. การฝกอบรม กระบวนการของการฝกอบรม และจิตวิทยากับการฝกอบรมสําหรับผูใหญ 

กระบวนการของการฝกอบรมเปนกระบวนการหรือขั้นตอนการปฏิบัติในอันที่จะทําใหผูเขารับ

การฝกอบรม เกิดความรู ความเขาใจ ทัศนคติ ทักษะ หรือความชํานาญ ตลอดจนเกิดประสบการณในเรื่องใด

เรื่องหนึ่ง และเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมไปตามวัตถุประสงคที่กําหนดไว สอดคลองกับ Smithikrai (2011, 5) ท่ี

อธิบายวา การฝกอบรมเปนกระบวนการจัดการเรียนรูเพื่อเพิ่มพูนความรู ทักษะ ความสามารถ และเจตคติ

ของบุคลากร ซ่ึงจะชวยใหบุคลากรมีประสิทธิภาพในการทํางานสูงขึ้น จากการศึกษา เอกสารประกอบการ

บรรยาย เรื่อง “การจัดการความรู (Knowledge Management) องคความรู เรื่อง เทคนิคการจัดฝกอบรม 

(Training Technique)”, สํานักงานศึกษาธิการภาค 10 (Regional Education Office No.10, 2012,           

4) ระบุไววา กระบวนการฝกอบรมมีขั้นตอนที่สําคัญ 5 ข้ันตอน ซ่ึงผูรับผิดชอบจัดโครงการฝกอบรมเพ่ือพัฒนา

บุคลากรแตละโครงการควรจะตองดําเนินการในแตละขั้นตอนอยางครบถวน เพื่อใหเปนการฝกอบรมอยางเปน

ระบบ มีความสมบูรณ และเกิดผลสําเร็จตรงตามเปาหมาย ดังนี ้1. การหาความจําเปนในการฝกอบรม 2. การ

สรางหลักสูตรฝกอบรม 3. การกําหนดโครงการฝกอบรม 4. การบริหารโครงการฝกอบรม และ 5. การประเมิน

และติดตามผลการฝกอบรม นอกจากนี้ในการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมน้ัน ตองคํานึงถึงหลักจิตวิทยาท่ี

เกี่ยวของกับการฝกอบรมสําหรับวัยผูใหญ กลาวคือ การฝกอบรมสําหรับผูใหญนั้นจําเปนตองใชหลักจิตวิทยา

เพื่อกระตุนและสงเสริมการเรียนรูใหเหมาะสมกับลักษณะธรรมชาติในการเรียนรูของผูใหญ ดังที่ Kensupho 

(2017, 116) กลาววา การเรียนรูของผูใหญควรจะตองเปนการเรียนรูในการแกไขปญหาที่เกิดข้ึนจาก

สถานการณจริง และเสริมการกระตุนใหผูเรียนเรียนรูในสิ่งใหมเขาไปสูเนื้อหา และจะตองใหแนใจวานําไปใช

ไดในงานหรือหลังจากเรียนรูแลวนําไปใชกับงานไดจริง 

4. กิจกรรมการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสาร 

กิจกรรมการสอนภาษาเปนปจจัยสําคัญที่จะทําใหการเรียนการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารประสบ

ความสําเร็จ นักการศึกษาหลายทานไดเสนอกิจกรรมเพ่ือการสื่อสารท่ีจะชวยกระตุนใหผูเรียนไดเกิดการฝก 

และเกิดปฏิสัมพันธกับเพื่อนหรือผูสอน Viriyajittra (1989, อางถึงใน Sritoklin, 2006, 56) ไดเสนอรูปแบบ

กิจกรรมการสอนภาษาเพ่ือการส่ือสารไว 4 ประเภท คือ 

1) การจัดกิจกรรมแบบทําคนเดียว (Individual Work) ซ่ึงเปนกิจกรรมที่สงเสริมใหผูเรียนได

ปฏิสัมพันธกับบทเรียน แตผูเรียนจะขาดปฏิสัมพันธระหวางกัน กิจกรรมนี้สามารถจัดใหผูเรียนแตละคนได 

เพื่อที่ผูสอนจะไดเห็นความสามารถและจุดที่ตองพัฒนาของผูเรียนแตละคน 

2) การจัดกิจกรรมแบบคู (Pair Work) เปนกิจกรรมที่สงเสริมใหผูเรียนไดปฏิสัมพันธกัน ผูเรียน

จะตองรวมมือกันคิดและปฏิบัติ ชวยใหเกิดการใชภาษาในสถานการณจริงได เชน การสอบถามหรือ

แลกเปล่ียนขอมูล 

3) กิจกรรมกลุมใหญ (Group Work) กิจกรรมนี้จะคลายกับการจัดกิจกรรมแบบคู แตกิจกรรม

กลุมใหญจะประกอบไปดวยผูเรียนไมนอยกวา 3 คน และไมควรเกิน 6 คนในแตละกลุม และในแตละกลุมควร

ประกอบไปดวยผูเรียนที่คละความสามารถ เพ่ือที่ผูเรียนจะไดชวยเหลือกันในกลุม 
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4) การจัดกิจกรรมแบบทํารวมกันทั้งชั้น (Class Work) กิจกรรมแบบนี้สงเสริมใหผูเรียนมี

ปฏิสัมพันธกับผูสอน และกับผูเรียนทั้งหอง 

ผูวิจัยไดนํามากําหนดกรอบแนวคิดในการวิจัย ดังนี้ 

ภาพที่ 1: กรอบแนวคิดในการวิจัย 

หลักสูตรฝกอบรมการใชภาษาอังกฤษเพื่อการ

สื่อสารสําหรับตํารวจตระเวนชายแดน 

หลักสูตรมีองคประกอบ ดังนี้ 

1. ความเปนมาและความสําคัญของการพัฒนา

หลักสูตรฝกอบรม

2. หลักการของหลักสูตรฝกอบรม 

3. วัตถุประสงคของหลักสูตรฝกอบรม 

4. เนื้อหาของหลักสูตรฝกอบรม 

5. ระยะเวลาท่ีใชในการฝกอบรม 

6. กิจกรรมหลักในการฝกอบรม 

7. ผูเขารับการฝกอบรม 

8. สื่อการฝกอบรม 

9. การประเมินฝลการฝกอบรม 

เนื้อหาของหลักสูตรฝกอบรมการใชภาษาอังกฤษเพื่อ

การส่ือสารสําหรับตํารวจตระเวนชายแดน 

ประกอบดวยเนื้อหาจํานวน 4 บท รวม 9 หัวขอ ดังนี้ 

Unit 1 Contact with foreign visitors 

1.1 Greeting and Introducing Yourself 

1.2 Crossing the Border (Interviewing 

person who cross the border) 

1.3 Giving Directions 

Unit 2 Crime 

2.1 Solving Crime 

2.2 Crossing Point 

Unit 3 Border Checking 

3.1 Making a phone call 

3.2 Cooperating with related 

organization

Unit 4 On Duty 

4.1 Reporting 

4.2 Commands and Command Voice 

(Individual Drill and With Weapon) 

ความสามารถในการใช

ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 

ความคิดเห็นของผูเขารับการ

ฝกอบรมตอหลกัสูตรฝกอบรม 

ศึกษาขอมูลพื้นฐาน 

สภาพปญหา 

ความตองการ 

แนวคิดเกี่ยวกับ 

ภาษาอังกฤษเพ่ือ 

การสื่อสาร 

กรอบอางองิทางภาษา 

ของสหภาพยุโรป 

(CEFR)

แนวคิดการฝกอบรม/ 

จิตวิทยากับการ

ฝกอบรมสําหรับผูใหญ 

ยุทธศาสตรการศึกษา

สํานักงานตํารวจแหงชาต ิ
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วิธีการวิจัย 

การวิจัยเรื่อง “การพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารสําหรับตํารวจตระเวน

ชายแดน” ดําเนินการในลักษณะการวิจัยและพัฒนา (Research and Development) โดยแบงขั้นตอนการ

วิจัยออกเปน 4 ระยะ ดังนี ้

ระยะที่ 1 การศึกษาขอมูลพื้นฐาน  

1. กลุมเปาหมายท่ีใชในการศึกษาขอมูลพ้ืนฐานโดยการสัมภาษณขอมูลปญหาเกี่ยวกับการใช

ภาษาอังกฤษในการสื่อสารในงานตํารวจ และความตองการในการพัฒนาทั กษะภาษาอังกฤษ ไดแก 

ผูเชี่ยวชาญดานการสอนภาษาอังกฤษ 1 คน และดานการพัฒนาหลักสูตรการฝกอบรม จํานวน 2 คน และ

ตํารวจตระเวนชายแดนท่ีปฏิบัติหนาที่ในงานการฝกและวิชาการ จํานวน 20 นาย ไดกลุมเปาหมาย จํานวน 23 

คน โดยใชการเลือกแบบเจาะจง 

2. เคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย ไดแก 1) ตารางวิเคราะหเนื้อหา ทักษะทางภาษา หลักสูตรฝกอบรม

ภาษาอังกฤษของตํารวจ และนโยบายพัฒนาขาราชการตํารวจ และ 2) แบบสัมภาษณเชิงลึกขอมูลพื้นฐานและ

ความตองการหลักสูตรฝกอบรมภาษาอังกฤษของตํารวจตระเวนชายแดน ประเด็นที่เกี่ยวของ 5 ประเด็น ไดแก 

การใชภาษาอังกฤษมีความจําเปนสําหรับตํารวจตระเวนชายแดนอยางไร การใชภาษาอังกฤษในการปฏิบัติงาน

ของตํารวจตระเวนชายแดนมีปญหาอะไรบาง และเกิดจากสาเหตุใด ความตองการในการพัฒนาทักษะการใช

ภาษาอังกฤษของตํารวจตระเวนชายแดน มีมากนอยเพียงใด เน้ือหา/ทักษะ ในการใชภาษาอังกฤษในการ

ปฏิบัติงานของตํารวจตระเวนชายแดนควรมีอะไรบาง และรูปแบบ/แนวทางของหลักสูตรฝกอบรม เพื่อพัฒนา

ทักษะในการใชภาษาอังกฤษของตํารวจตระเวนชายแดน ควรเปนอยางไร ซ่ึงเปนเคร่ืองมือท่ีผูวิจัยพัฒนาข้ึน

โดยการทบทวนหลักการ แนวคิด ทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวของ ผานการตรวจสอบคุณภาพโดยผูเชี่ยวชาญ   

3 คน มีคาดัชนีความสอดคลองอยูระหวาง 0.67-1.00 วิเคราะหขอมูลโดยสรุปเปนความเรียงจากขอมูล  

3. ดําเนินการสัมภาษณตามประเด็นแบบสัมภาษณเชิงลึก เกี่ยวกับองคประกอบของหลักสูตร เชน 

เนื้อหา กิจกรรม รูปแบบ และระยะเวลาของการพัฒนา และการวิเคราะหขอมูลจากแบบสัมภาษณ โดยการ

วิเคราะหเนื้อหา และสรุปเนื้อหาสาระที่ไดจากการสัมภาษณ ผูวิจัยนําขอมูลการสัมภาษณมาวิเคราะหรวมกับ

เนื้อหา ทักษะทางภาษา เอกสารหลักสูตรฝกอบรมภาษาอังกฤษของตํารวจ และนโยบายพัฒนาขาราชการ

ตํารวจ นํามากําหนดโครงสรางของหลักสูตรฝกอบรมในระยะตอไป 

ระยะที่ 2 การพัฒนาหลักสูตร 

1. กลุมตัวอยาง ไดแก ผูเชี่ยวชาญดานหลักสูตร ผูเชี่ยวชาญดานการสอนภาษาอังกฤษ และ

ผูเชี่ยวชาญดานการวัดและประเมินผล จํานวน 3 คน โดยใชการเลือกแบบเจาะจง 

2. เคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย ผูวิจัยพัฒนาข้ึนโดยการทบทวนหลักการ แนวคิด ทฤษฎีและงานวิจัยที่

เก่ียวของ ผานการตรวจสอบคุณภาพโดยผูเชี่ยวชาญ 3 คน ไดแก 1 ) แบบประเมินความสอดคลองของ

โครงสรางหลักสูตร เปนแบบประเมินมาตรวัดประมาณคา 5 ระดับ มีคาคะแนนความสอดคลองอยูระหวาง 

0.67-1.00 2) แบบประเมินแผนการจัดการเรียนรูตามแนวการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสาร ประเมินโดยใชคา
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ความเหมาะสม เปนแบบประเมินมาตรวัดประมาณคา 5 ระดับ  โดยมีคาความเหมาะสมเฉล่ีย 4.47              

3) แบบทดสอบความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร เปนแบบทดสอบแบบเลือกตอบ จํานวน 4 

ตัวเลือก มีคาความยากงาย (p) ระหวาง 0.30-0.80 มีคาอํานาจจําแนก (r) ต้ังแต 0.20-0.50 คาความเชื่อมั่น

ของแบบทดสอบท้ังฉบับ (KR-20) คือ 0.735 และ 4) แบบสอบถามความคิดเห็นของผูเขารับการฝกอบรมตอ

หลักสูตร เปนแบบประเมินมาตรวัดประมาณคา 5 ระดับ มีคาคะแนนความสอดคลองอยูระหวาง 0.67-1.00 

3. การเก็บรวบรวมขอมูล ผูวิจัยดําเนินการพัฒนาหลักสูตรในข้ันนี้  แบงการดําเนินงานเปน 3 

ขั้นตอน ไดแก 

ขั้นตอนที่  1 สรางหลักสูตร ผูวิจัยนํากรอบแนวคิดจากระยะท่ี 1 มาดําเนินการกําหนด

องคประกอบ และจัดทํารายละเอียดแตละองคประกอบของหลักสูตรตามหลักการและวิธีการพัฒนาหลักสูตร 

ซึ่งไดองคประกอบหลักสูตร ดังนี้ ความเปนมาและความสําคัญ หลักการ วัตถุประสงค เนื้อหา ระยะเวลา 

กิจกรรมหลัก ผูเขารับการฝกอบรม ส่ือการฝกอบรม และการประเมินผล ผูวิจัยตรวจสอบองคประกอบดวย

ตนเองกอนนําไปใหผูเชี่ยวชาญประเมิน 

ขั้นตอนที่ 2 ประเมินโครงรางหลักสูตรโดยผูเชี่ยวชาญดานหลักสูตร ผูเชี่ยวชาญดานการสอน

ภาษาอังกฤษ และผูเชี่ยวชาญดานการวัดและประเมินผล เปนผูประเมินความสอดคลองขององคประกอบ

หลักสูตร และความเหมาะสมของโครงรางหลักสูตร  

ขั้นตอนที่ 3 ปรับปรุงและแกไขโครงรางหลักสูตรตามขอเสนอแนะของผูเชี่ยวชาญ โดยโครงสราง

ของหลักสูตรมีสวนประกอบ 3 สวน ไดแก สวนท่ี 1 องคประกอบของหลักสูตร สวนที่ 2 แนวทางการฝกอบรม 

และสวนที่ 3 โครงสรางของหลักสูตรฝกอบรม ซึ่งประกอบไปดวยเน้ือหาสาระของการฝกอบรมที่เกี่ยวของกับ

การปฏิบัติหนาที่ของตํารวจตระเวนชายแดน จํานวน 4 หนวยการเรียนรู (Unit) ไดแก หนวยการเรียนรูที่ 1 

เรื่อง Contact with foreign visitors เปนเนื้อหาเก่ียวของกับการแนะนําตัวของตํารวจ และการบอกขอมูล

สวนตนและหนวยงานที่สังกัด หนวยการเรียนรูที่ 2 เร่ือง Crime เปนเนื้อหาของประเภทอาชญากรรม การ

ออกคําสั่ง และขั้นตอนการปฏิบัติของตํารวจ หนวยการเรียนรูที่ 3 คือ Border Checking เปนเนื้อหาเกี่ยวกับ

การประสานงานและสื่อสารกับหนวยงานท่ีเกี่ยวของในการปฏิบัติหนาที่ของตํารวจตระเวนชายแดน และ

หนวยการเรียนรูที่ 4 คือ On Duty เปนเนื้อหาของการปฏิบัติหนาที่ประจําวันของตํารวจตระเวนชายแดน 

ไดแก การรายงานตัวและรายงานขอมูลของหนวยงาน และการออกคําสั่งในการฝกระเบียบแถว ไดหลักสูตรที่

สมบูรณ 

ขั้นตอนที่ 4 จัดทําแผนการจัดการเรียนรูและเครื่องมือเก็บขอมูลวิจัย ไดแก  

1) ผูวิจัยจัดทําแผนการจัดการเรียนรูพัฒนาขึ้นตามแนวการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 

จํานวน 9 แผนการจัดการเรียนรู ในแตละแผนประกอบดวยสาระสําคัญ จุดประสงคการเรียนรู สาระการ

เรียนรู เปาหมายระดับความสามารถทางภาษาอังกฤษตามกรอบ CEFR กิจกรรมการจัดการเรียนรู การ

ประเมินผล และเคร่ืองมือในการประเมินผลการเรียนรู ผูวิจัยนําแผนการจัดการเรียนรูเสนอตอผูเชี่ยวชาญ

จํานวน 3 ทาน ตรวจสอบคุณภาพของแผนการจัดการเรียนรู ไดคาคะแนนความเหมาะสมของแผนการจัดการ
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เรียนรู โดยแบบประเมินมาตรวัดประมาณคา 5 ระดับ ผูวิจัยปรับปรุงตามคําแนะนําและขอเสนอแนะของ

ผูเชี่ยวชาญ นําแผนการจัดการเรียนรูที่แกไขสมบูรณแลวสําหรับนําไปใชกับกลุมเปาหมายในระยะตอไป 

2) ผูวิจัยสรางเคร่ืองมือเก็บขอมูล ไดแก แบบทดสอบความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพ่ือ

การส่ือสาร และแบบสอบถามความคิดเห็น ผูวิจัยนําแบบทดสอบเสนอตอผูเชี่ยวชาญจํานวน 3 ทานประเมิน 

สําหรับแบบทดสอบ ผูวิจัยนําไป Try out กับกลุมทดลองที่ไมใชกลุมเปาหมาย 

ระยะท่ี 3 การใชหลักสูตร  

1. ประชากร คือ ตํารวจตระเวนชายแดน สังกัดกองกํากับการ 4 กองบังคับการฝกพิเศษ 

กองบัญชาการตํารวจตระเวนชายแดน ท้ังหมด 70 นาย  

 กลุมตัวอยาง คือ ตํารวจตระเวนชายแดน สังกัดกองกํากับการ 4 กองบังคับการฝกพิเศษ

กองบัญชาการตํารวจตระเวนชายแดนจํานวน 30 นาย ดวยวิธีการสุมอยางงาย (Simple Random 

Sampling) 

2. ตัวแปรในการวิจัย 

ตัวแปรตน ไดแก การฝกอบรมตามหลักสูตรการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารสําหรับตํารวจ

ตระเวนชายแดน 

ตัวแปรตาม ไดแก  

2.1 ความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร 

2.2 ความคิดเห็นของผูเขารับการฝกอบรมตอหลักสูตรการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารของ

ตํารวจตระเวนชายแดน 

3. เครื่องมือที่ใชในการวิจัย คือ แบบทดสอบความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสาร 

และแบบสอบถามความคิดเห็นของผูเขารับการฝกอบรมตอหลักสูตรการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร โดย

ผูวิจัยสรางขึ้นตามระเบียบวิธีวิจัย  

4. การเก็บรวบรวมขอมูล ผูวิจัยวางแผนเพื่อกําหนดโครงการฝกอบรม ประสานงานผูที่เกี่ยวของ ขอ

อนุมัติเก็บขอมูลงานวิจัยและทดลองใชหลักสูตร เตรียมเอกสารหลักสูตร และอุปกรณที่ใชในการจัดอบรม 

รวมถึงเตรียมสถานที่ในการจัดการฝกอบรมภาคปฏิบัติ และดําเนินการทดลองใชหลักสูตรกับตํารวจตระเวน

ชายแดนกลุมเปาหมาย โดยดําเนินการดังนี ้

4.1 การฝกอบรม ผูเขารับการฝกอบรมทดสอบความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพื่อการ

สื่อสารของตํารวจตระเวนชายแดนดวยแบบทดสอบกอนการฝกอบรม (Pre-test) หลังจากนั้นผูวิจัยอธิบาย

แนวทางการฝกอบรม กระบวนการฝกอบรม เนื้อหาของหลักสูตรฝกอบรม ระยะเวลาที่ใชในการฝกอบรม และ

ชี้แจงตารางการฝกอบรมและกิจกรรมในการฝกอบรม โดยระยะเวลาการฝกอบรม 10 วัน หรือ 60 ชั่วโมง 

แบงเปน ภาคทฤษฎี 8 วัน และภาคปฏิบัติ 2 วัน รายละเอียดในตาราง ดังนี ้ 
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ตารางท่ี 1 

ตารางการฝกอบรม 

หัวขอในการฝกอบรม 

กิจกรรมการเรียนรู 

ระยะเวลาในการ

จัดกิจกรรม การฝกอบรมภาคทฤษฎี  

จํานวน 8 วัน 

Unit 1 Contact with foreign visitors /*Pre-Test 8 ช่ัวโมง 

1.1 Greeting and Introducing Yourself 1. การฝกแนะนําตนเอง 2 ชั่วโมง 

 2. การใหขอมูลยศ/ตําแหนงตํารวจ 

3. การบอกหนวยงานที่สังกัด และระบุตําแหนง/หนาท่ี 

 

1.2 Crossing the Border (Interviewing 

person who cross the border) 

1. การสอบถามชื่อ และภูมิลําเนา 

2. การสอบถามอาชีพ 

3. การสอบถามความตองการของประชาชน 

4. การสอบถามบัตรประชาชน หนังสือเดินทาง และ

ใบอนุญาตเขาประเทศ 

5. การสอบถามชองทางการเขาออกชายแดน 

2 ชั่วโมง 

1.3 Giving Directions 1. การบอกทิศทางและสถานที่หนวยงานราชการที่

เกี่ยวของ 

2. การใหขอมูลเสนทาง ระยะทาง และบอกทาง 

3. การบอกความหมายของปายและสัญลักษณตาง ๆ 

4 ชั่วโมง 

Unit 2 Crime 14 ช่ัวโมง 

2.1 Solving Crime 1. การระบุประเภทของอาชญากรรม และการเขา

ควบคุมตัว 

2. การบรรยายลักษณะบุคคลที่ตองสงสัยขณะ

ลาดตระเวน 

7 ชั่วโมง 

2.2 Crossing Point การออกคําสั่งและขั้นตอนการปฏิบัติงานของตํารวจ 7 ชั่วโมง 

Unit 3 Border checking 14 ช่ัวโมง 

3.1 Making a phone call  การแจงหมายเลขโทรศัพทของสถานที่ราชการ/  

การประสานงานทางโทรศัพท 

7 ชั่วโมง 

3.2 Cooperating with related 

organization 

การประสานงานและสื่อสารกับหนวยงานท่ีเกี่ยวของ 

เชน สถานีตํารวจภูธร และดานตรวจคนเขาเมือง 

7 ชั่วโมง 

Unit 4 On Duty 14 ช่ัวโมง 

4.1 Reporting การรายงานตัวเมื่อปฏิบัติหนาท่ีเวรยาม และการรายงาน

ยอดกําลังพลขณะปฏิบัติหนาท่ี 

7 ชั่วโมง 

4.2 Commands and Command Voice 

(Individual Drill and With Weapon) 

การออกคําสั่ง (การฝกทาบุคคลมือเปลา และทาอาวุธ) 7 ชั่วโมง 
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ตารางท่ี 1 

ตารางการฝกอบรม (ตอ) 

หัวขอในการฝกอบรม 

กิจกรรมการเรียนรู 

ระยะเวลาในการ

จัดกิจกรรม การฝกอบรมภาคทฤษฎี  

จํานวน 8 วัน 

การฝกอบรมภาคปฏิบัติ จํานวน 2 วัน กิจกรรมบทบาทสมมติ และสถานการณจําลอง 

/*Post-Test 

10 ช่ัวโมง 

รวมจํานวนเวลาตลอดหลักสูตร  60 ช่ัวโมง 

 

ขณะที่จัดกิจกรรมแตละบทเรียน ผูวิจัยไดสังเกตพฤติกรรมการใชภาษาอังกฤษทั้งรายบุคคล 

และรายกลุม พรอมกับบันทึกขอมูลเพ่ือนําไปใชในขั้นการประเมินผล หลังอบรมครบตามหลักสูตร ผูเขารับการ

ฝกอบรมทดสอบความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารของตํารวจตระเวนชายแดนดวย

แบบทดสอบหลังการฝกอบรม (Post-test)  

ระยะท่ี 4 การประเมินผลและปรับปรุงหลักสูตร 

การประเมินผลและปรับปรุงหลักสูตรฝกอบรมน้ัน ในการประเมินหลักสูตรของงานวิจัยนี้ 

ผูวิจัยใชแนวคิดการประเมินหลักสูตรของไทเลอร (Tyler, 1950, 248) คือการประเมินตามวัตถุประสงคของ

หลักสูตรฝกอบรม คือ ความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสาร และความคิดเห็นของผูเขารับการ

ฝกอบรมตอหลักสูตรการใชภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารของตํารวจตระเวนชายแดน ดังรายละเอียด 

1. กลุมตัวอยาง ตํารวจตระเวนชายแดน สังกัดกองกํากับการ 4 กองบังคับการฝกพิเศษ

กองบัญชาการตํารวจตระเวนชายแดน จํานวน 30 นาย ดวยวิธีการสุมอยางงาย (Simple Random 

Sampling)  

2. เคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย คือ แบบสอบถามความคิดเห็น 3 ดาน ไดแก ดานความคิดเห็น 

ตอเนื้อหาของหลักสูตร ดานความคิดเห็นตอกิจกรรมการฝกอบรม ความคิดเห็นตอวิทยากร และดานความ

คิดเห็นตอหลักสูตร ผูวิจัยดําเนินการตามระเบียบวิธีวิจัย วิเคราะหขอมูลโดยใชคาเฉล่ีย คาสวนเบ่ียงเบน

มาตรฐาน 

3. วิธีการดําเนินการวิจัย ผูวิจัยดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูลจากการประเมินผลการใช

หลักสูตร โดยการประเมินความรู ความเขาใจ ความสามารถในการใชภาษาอังกฤษของผูเขารับการฝกอบรม 

และความคิดเห็นของผูเขารับการอบรมตอหลักสูตรฝกอบรมการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารของตํารวจ

ตระเวนชายแดน นําผลการวิเคราะหการใชหลักสูตร และขอเสนอแนะจากผูเขารับการฝกอบรมมาปรับปรุง

แกไขหลักสูตรใหไดหลักสูตรฉบับสมบูรณ ที่สามารถนําไปใชพัฒนาความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษ

ของตํารวจตระเวนชายแดนไดจริง 
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ผลการวิจัย 

ผูวิจัยดําเนินการสรุปผลการวิจัยตามวัตถุประสงค ดังนี้ 

1. ผลการพัฒนาหลักสูตรฝกการใชภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารของตํารวจตระเวนชายแดน สังกัด

กองกํากับการ 4 กองบังคับการฝกพิเศษ กองบัญชาการตํารวจตระเวนชายแดน พบวา  

1.1 ผลการศึกษาขอมูลพื้นฐาน การศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของเกี่ยวกับการจัดทําหลักสูตร

ฝกอบรม การศึกษานโยบายการพัฒนาขาราชการตํารวจ และศึกษาขอมูลพื้นฐานและความตองการหลักสูตร

ฝกอบรมภาษาอังกฤษของตํารวจตระเวน พบวา ขาราชการตํารวจมีความตระหนักถึงความสําคัญของการใช

ภาษาอังกฤษเพื่อการปฏิบัติงานในหนาที่ แตหลักสูตรการฝกอบรมภาษาอังกฤษท่ีใชในการปฏิบัติหนาที่ตํารวจ

ตระเวนชายแดนในปจจุบัน ยังไมมีกรอบเนื้อหาในการบรรยายและการปฏิบัติที่เฉพาะสําหรับตํารวจตระเวน

ชายแดนจะสามารถนําไปฝกปฏิบัติและประยุกตใชไดในการปฏิบัติงานจริงได ผูวิจัยจึงพัฒนาหลักสูตรการใช

ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารสําหรับตํารวจตระเวนชายแดนขึ้น โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือพัฒนาหลักสูตรฝกอบรม

การใชภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารของตํารวจตระเวนชายแดน ใหหลักสูตรสอดคลองกับความตองการและ

สามารถใชในงานการปฏิบัติหนาที่ของตํารวจตระเวนชายแดนไดอยางมีประสิทธิภาพ 

จากผลการศึกษาเอกสารเก่ียวกับยุทธศาสตรการศึกษา สํานักงานตํารวจแหงชาติ (2017 - 

2036) พบวา นโยบายการพัฒนาขาราชการตํารวจท่ีสํานักงานตํารวจแหงชาติ ประกอบดวย 4 ยุทธศาสตรที่

สําคัญ และมีนโยบายในการพัฒนาศักยภาพดานทักษะภาษาอังกฤษของขาราชการระบุไว ซึ่งเปนนโยบายการ

เรงรัดขับเคล่ือนกระบวนการปฏิรูปองคกรตํารวจในยุคประชาคมอาเซียน โดยมุงพัฒนาศักยภาพของ

ขาราชการตํารวจใหมีความรู ทักษะทางภาษาอังกฤษ และภาษาอ่ืนๆของประเทศสมาชิกอาเซียน  

1.2 ผลศึกษาความตองการหลักสูตรฝกอบรมภาษาอังกฤษของตํารวจตระ เวน พบวา ใน

ภาพรวมตํารวจตระเวนชายแดนที่เปนกลุมเปาหมายมีความตองการในการพัฒนาทักษะการใชภาษาอังกฤษอยู

ในระดับมาก โดยเฉพาะอยางย่ิงใน 2 ดาน คือการนําภาษาอังกฤษมาใชในการปฏิบัติงานในหนาที่ตํารวจ

ตระเวนชายแดน และการใชภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารในชีวิตประจําวัน เมื่อนําผลการวิจัยเกี่ยวกับขอมูล

พื้นฐานและความตองการพัฒนาความสามารถในการภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารของตํารวจตระเวนชายแดน

มาพิจารณาดานเน้ือหาสาระ และดานทักษะทางภาษาอังกฤษ มีรายละเอียด คือ  ทักษะที่ตํารวจตระเวน

ชายแดนเห็นวามีความสําคัญในการปฏิบัติหนาท่ีและการใชในชีวิตประจําวันคือ ทักษะการฟง และทักษะการ

พูด ซึ่งมีความจําเปนที่จะตองใชในการติดตอสื่อสารกับประชาชนและชาวตางประเทศท่ีผานแดนมา รวมไปถึง

การติดตอประสานงานกับสํานักงานตรวจคนเขาเมืองของประเทศเพื่อนบาน หรือแมแตการสอนหนังสือใหกับ

นักเรียนในโรงเรียนตํารวจตระเวนชายแดนในฐานะครูตํารวจตระเวนชายแดนที่ตองนําความรูดาน

ภาษาอังกฤษพ้ืนฐานมาสอนนักเรียน สวนทักษะการอานและทักษะการเขียน จะมีความจําเปนในการปฏิบัติ

หนาที่เกี่ยวกับเอกสารทางราชการ การแจงขอมูลตอหนวยงานอ่ืน ๆ เทานั้น 

2. ผลการพัฒนาหลักสูตรฝกการใชภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารของตํารวจตระเวนชายแดน สังกัด

กองกํากับการ 4 กองบังคับการฝกพิเศษ กองบัญชาการตํารวจตระเวนชายแดน  



วารสารวิชาการมหาวิทยาลัยฟารอีสเทอรน  ปที่  15 ฉบับที่ 3 กันยายน 2564 – ธันวาคม 2564 
FEU Academic Review   Volume 15 Number 3 September 2021 – December 2021 

 
[92] 

 

ISSN: 2651-107X (Online) 

ผลการพัฒนาหลักสูตร ไดหลักสูตรฝกอบรม ประกอบดวยองคประกอบสําคัญ ไดแก ความ

เปนมาและความสําคัญของการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรม หลักการของหลักสูตรฝกอบรม วัตถุประสงคของ

หลักสูตรฝกอบรม เน้ือหาของหลักสูตรฝกอบรม ระยะเวลาท่ีใชในการฝกอบรม กิจกรรมหลักในการฝกอบรม 

ผูเขารับการฝกอบรม สื่อการฝกอบรม และการประเมินผลการฝกอบรม แบงองคประกอบของเลมหลักสูตร

ฝกอบรม จํานวน 3 สวน ดังนี้   

สวนที่ 1 หลักสูตรฝกอบรมการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารสําหรับตํารวจตระเวนชายแดน 

ประกอบดวย ความเปนมาและความสําคัญของการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรม หลักการของหลักสูตรฝกอบรม 

วัตถุประสงคของหลักสูตรฝกอบรม 

สวนที่ 2 แนวทางการฝกอบรม ประกอบดวย คําแนะนําสําหรับวิทยากร กระบวนการฝกอบรม 

เนื้อหาของหลักสูตรฝกอบรม ระยะเวลาท่ีใชในการฝกอบรม และตารางการฝกอบรมและกิจกรรมในการ

ฝกอบรม  

สวนที่ 3 การดําเนินการจัดการเรียนรูตามหลักสูตรฝกอบรม กระบวนการนําหลักสูตรไปใช ที่

ประกอบไปดวยรายละเอียดเน้ือหาสาระและกิจกรรมการเรียนรูในหลักสูตร ซ่ึงเนื้อหาในหลักสูตร 

ประกอบดวยหนวยการเรียนรู จํานวน 4 หนวยการเรียนรู (Unit) มีรายละเอียด ดังนี้  

Unit 1 Contact with Foreign Visitors ประกอบดวยกิจกรรมพัฒนาทักษะภาษาเพื่อ

การส่ือสาร มีเนื้อหาเกี่ยวกับการแนะนําตนเอง เก่ียวกับการบอกชื่อสกุล การบอกยศและตําแหนง การบอก

หนวยงานที่สังกัด รวมไปถึงการสอบถามชื่อและภูมิลําเนาของชาวตางชาติที่ขามชายแดนมาและการสอบถาม

และบอกทิศทางเมื่อตํารวจตระเวนชายแดนตองออกปฏิบัติหนาที่หรือตองใหขอมูลแกประชาชน  

Unit 2 Crime ประกอบดวยเน้ือหาเก่ียวกับคําศัพท สํานวน ท่ีเกี่ยวของกับการรักษา

ความสงบ อาทิเชน ประเภทของอาชญากรรม และการบรรยายลักษณะของบุคคล และการออกคําสั่ง ขั้นตอน

การปฏิบัติของตํารวจในสถานการณจริง  

Unit 3 Border Checking ในบทน้ีตํารวจตระเวนชายแดนจะไดเรียนรูเกี่ยวกับการ

ประสานงานและส่ือสารกับหนวยงานท่ีเกี่ยวของ เชน การติดตอประสานงานกับตํารวจตรวจคนเขาเมือง 

Unit 4 On Duty บทสุดทายนี้จะมุงเนนไปที่การปฏิบัติงานในหนาที่ของตํารวจตระเวน

ชายแดนในทุก ๆ วัน ประกอบดวยเน้ือหาเกี่ยวกับ การรายงานตัว และการออกคําสั่ง 

ผลการประเมินความเหมาะสมของหลักสูตรหลักสูตรฝกการใชภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารของ

ตํารวจตระเวนชายแดน ผูเชี่ยวชาญประเมินความเหมาะสมของหลักสูตรฝกอบรมในภาพรวมอยูในระดับ

เหมาะสมมาก (  = 4.40) พบวา หลักสูตรมีความเหมาะสมดานแนวทางการฝกอบรม ในประเด็นที่เกี่ยวของ

กับความตองการท่ีเกิดขึ้นสอดคลองกับสภาพความเปนจริงของการปฏิบัติงาน อยูในระดับเหมาะสมมากท่ีสุด 

(  = 4.67) แนวทางการวัดและประเมินผลการฝกอบรม ประเด็นดานการประเมินผลสอดคลองกับ

วัตถุประสงคของหลักสูตรฝกอบรม อยูในระดับเหมาะสมมาก (  = 4.22) และดานกิจกรรมการฝกอบรม อยู

ในระดับเหมาะสมมากที่สุด (  = 4.56) ในประเด็นของการนํากิจกรรมไปปฏิบัตไิดจริง  
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3. ผลการใชหลักสูตรฝกการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารของตํารวจตระเวนชายแดน สังกัดกอง

กํากับการ 4 กองบังคับการฝกพิเศษ กองบัญชาการตํารวจตระเวนชายแดน 

3.1 ผลการทดสอบความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร ดังตาราง 

ตารางท่ี 2  

คะแนนความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 

กลุมตัวอยาง คะแนนเต็ม  S.D. t-test Sig. 

กอนการฝกอบรม 40 17.37 2.72 15.02 .05* 

หลังการฝกอบรม 40 28.43 4.62 

 *P<.05 

จากตารางที่ 1 พบวา ความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารของตํารวจ

ตระเวนชายแดนที่เขารับการฝกอบรม กอนและหลังการฝกอบรม ตํารวจตระเวนชายแดนมีความสามารถใน

การใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารแตกตางกัน อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 โดยหลังการฝกอบรมมี

คะแนนความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสาร (  =28.43, S.D = 4.62) สูงกวากอนการฝกอบรม        

(  =17.37, S.D = 2.72) 

3.2 ผลการประเมินความคิดเห็นของผูเขารับการฝกอบรมตอการใชหลักสูตรการใชภาษาอังกฤษ

เพื่อการส่ือสารของตํารวจตระเวนชายแดน ดังตาราง 

 

ตารางท่ี 3  

คาคะแนนเฉลี่ยการประเมินความคิดเห็นของผูเขารับการฝกอบรมตอการใชหลักสูตรการใชภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารของ

ตํารวจตระเวนชายแดน 

รายการประเมิน ระดับคะแนนความคิดเห็น เฉล่ียรวม แปลผล 

หนวยที่ 1 หนวยที่ 2 หนวยที่ 3 หนวยที่ 4 

1. ความเหมาะสมของเน้ือหาการ

ฝกอบรม 

3.41 3.04 3.25 3.50 3.30 ปานกลาง 

2. การเรียงลําดับ/หัวขอของเนื้อหา

การฝกอบรม 

3.85 3.30 3.70 3.50 3.58 มาก 

3. ความเหมาะสมของส่ือการเรียนรู

ประกอบการฝกอบรม 

3.50 3.45 3.65 3.45 3.51 มาก 

4. ความเหมาะสมของกิจกรรม

ภาษาอังกฤษกับเนื้อหาการ

ฝกอบรม 

3.80 3.21 3.64 3.36 3.50 ปานกลาง 

5. การจัดกิจกรรมการฝกอบรมของ

วิทยากร (ภาคทฤษฎี) 

3.75 3.50 3.30 3.45 3.50 ปานกลาง 
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ตารางที่ 3  

คาคะแนนเฉลี่ยการประเมินความคิดเห็นของผูเขารับการฝกอบรมตอการใชหลักสูตรการใชภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารของ

ตํารวจตระเวนชายแดน (ตอ) 

รายการประเมิน ระดับคะแนนความคิดเห็น เฉล่ียรวม แปลผล 

หนวยที่ 1 หนวยที่ 2 หนวยที่ 3 หนวยที่ 4 

6. การจัดกิจกรรมการฝกอบรมของ

วิทยากร (ภาคปฏิบัติ) 

3.40 3.35 3.24 3.85 3.46 ปานกลาง 

7. เอกสารหลักสูตรประกอบการ

ฝกอบรม 

3.65 3.45 3.45 3.20 3.43 ปานกลาง 

8. ระยะเวลาที่ใชในการฝกอบรม 3.40 3.30 3.00 3.55 3.31 ปานกลาง 

9. สถานที่ที่ใชในการฝกอบรม 4.00 3.85 3.80 3.80 3.86 มาก 

10. ความรูและทักษะภาษาอังกฤษที่

ทานไดรับเปนประโยชนตอการ

ปฏิบัติงาน 

3.80 3.55 3.60 3.85 3.70 มาก 

รวมเฉลี่ย 3.65 3.40 3.48 3.55 3.52 มาก 

 

จากตารางที่ 3 พบวา โดยภาพรวมความคิดเห็นของผูเขารับการฝกอบรมตอการใชหลักสูตร

การใชภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารของตํารวจตระเวนชายแดน อยูในระดับมาก (  = 3.52) ผูรับการฝกอบรม

มีความพึงพอใจอยูในระดับมากทั้ง 4 บท และพบวาคาคะแนนเฉลี่ยสูงสุด คือ Unit 1 Contact with foreign 

visitors (  = 3.65) รองลงมา คือ Unit 4 On Duty และ Unit 3 Border Checking สวนบทเรียนที่ไดรับ

คะแนนเฉล่ียนอยที่สุด คือ Unit 2 Crime (  = 3.40)  

จากการศึกษาคาเฉลี่ยรายขอ พบวา ขอที่ไดคาเฉลี่ยสูงสุด 3 ลําดับแรก คือ ขอ 9. สถานที่ที่

ใชในการฝกอบรม (  = 3.86) รองลงมาคือ ขอ 10. ความรูและทักษะภาษาอังกฤษท่ีทานไดรับเปนประโยชน

ตอการปฏิบัติงาน (  = 3.70) และขอ 2. การเรียงลําดับ/หัวขอของเนื้อหาการฝกอบรม (  = 3.58) สวนขอที่

ไดรับคาเฉล่ียนอยที่สุด 3 ลําดับคือ ขอ 1. ความเหมาะสมของเน้ือหาการฝกอบรม (  = 3.30) ขอ 8. 

ระยะเวลาท่ีใชในการฝกอบรม (  = 3.31) และขอ 7. เอกสารหลักสูตรประกอบการฝกอบรม (  = 3.43) 

นอกจากน้ีผูเขารับการฝกอบรมไดเสนอแนะความคิดเห็นที่เกี่ยวของกับการพัฒนาหลักสูตร

ฝกอบรมและการจัดกิจกรรมในการฝกอบรม คือ ควรมีการรวบรวมคําศัพทและจัดทําคูมือคําศัพทที่ใชบอย ๆ

ในงานตํารวจตระเวนชายแดนมาสอนและอธิบาย รวมถึงตองการใหมีการอบรมอยางตอเนื่อง โดยอาจจะ

หมุนเวียนหัวขอไป และเพ่ิมชั่วโมงการฝกปฏิบัติทางภาษา  
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อภิปรายผลการวิจัย 

การพัฒนาหลักสูตรการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารสําหรับตํารวจตระเวนชายแดนครั้งนี้ 

ผลการวิจัยและพัฒนาไดนํามาอภิปราย ดังนี ้

1. ผลการพัฒนาหลักสูตรฝกการใชภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารของตํารวจตระเวนชายแดน สังกัด

กองกํากับการ 4 กองบังคับการฝกพิเศษ กองบัญชาการตํารวจตระเวนชายแดน  

1.1 ผลการศึกษาขอมูลพื้นฐานในการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของตํารวจตระเวนชายแดน 

สังกัดกองกํากับการ 4 กองบังคับการฝกพิเศษ กองบัญชาการตํารวจตระเวนชายแดน เปนไปตามกระบวนการ

ในการพัฒนาหลักสูตร ประกอบดวย 4 ระยะ ไดแก ระยะท่ี 1 การศึกษาขอมูลพื้นฐาน ระยะท่ี 2 การพัฒนา

หลักสูตร ระยะที่ 3 การใชหลักสูตร และ ระยะที่ 4 การประเมินผลและปรับปรุงหลักสูตร ดังที่ Kongterm 

(2013, 10) กลาวถึงการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมใหมีประสิทธิภาพจะตองพัฒนาอยางเปนระบบ ประกอบดวย 

ขั้นที่ 1 การประเมินความตองการ ขั้นที่ 2 ข้ันการฝกอบรม และขั้นที่ 3 การประเมินผล นอกจากนี้ในการ

พัฒนาหลักสูตรฝกอบรมตองมีองคประกอบท่ีสําคัญ 3 ประการ คือ 1) วัตถุประสงคของการฝกอบรมตอง

ตอบสนองตอความจําเปนในการฝกอบรม 2) แนวทางการเปล่ียนแปลงพฤติกรรมของผูเขาอบรม หรือที่

เรียกวา หลักสูตร ตองสอดคลองกับวัตถุประสงคของการฝกอบรม และความจําเปนในการฝกอบรม  และ     

3) การบริหารงานฝกอบรมตองละเอียดและครบถวน นอกจากน้ีการพัฒนาหลักสูตรสอดคลองกับนโยบายการ

พัฒนาขาราชการตํารวจของสํานักงานตํารวจแหงชาติ โดยเฉพาะอยางยิ่งภารกิจที่ 9 ดานการศึกษาเรียนรู

เกี่ยวกับอาเซียนและการพัฒนาทักษะขาราชการตํารวจ  

1.2 ผลการศึกษาความตองการในการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของตํารวจตระเวนชายแดน 

สังกัดกองกํากับการ 4 กองบังคับการฝกพิเศษ กองบัญชาการตํารวจตระเวนชายแดน พบวาตํารวจตระเวน

ชายแดนมีความตองการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษท่ีใชในการปฏิบัติหนาท่ี และการใชภาษาอังกฤษใน

ชีวิตประจําวัน โดยทักษะที่มีความตองการพัฒนามากลําดับแรกคือ ทักษะการพูด ทักษะการฟง ทักษะการ

อาน ทักษะการเขียน และความรูดานเน้ือหา ตามลําดับ ซึ่งเปนไปตามบทบาทหนาที่ในการปฏิบัติงานของ

ตํารวจตระเวนชายแดน ท่ีมีความจําเปนตองพบชาวตางประเทศ ติดตอประชาชน และการติดตอกับหนวยงาน

อื่น ๆ ท่ีเกี่ยวของทั้งในและตางประเทศ นอกจากน้ีกองกํากับการ 4 กองบังคับการฝกพิเศษดําเนินการจัด

โครงการเพิ่มประสิทธิภาพกําลังพลดานการใชภาษาอังกฤษในทุกป ทําใหตํารวจตระเวนชายแดนจะตองไดรับ

การฝกอบรมเพื่อเพิ่มพูนความรูความสามารถในหนาที่ และเพื่อพัฒนาประสิทธิภาพในการทํางาน แสดงให

เห็นถึงความตองการในการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของตํารวจตระเวนชายแดน สอดคลองกับ Phrueksasin 

(2005, 41) ศึกษาความตองการพัฒนาความสามารถในการใชภาษาอังกฤษของตํารวจทองเท่ียว กองกํากับ

การ 3 กองกํากับการตํารวจทองเท่ียว เขตจังหวัดภาคเหนือตอนลาง พบวา ตํารวจทองเที่ยวมีความตองการ

พัฒนาความสามารถดานเน้ือหาสาระและดานทักษะภาษาอังกฤษ ในภาพรวมอยูระดับมาก โดยเฉพาะทักษะ

การฟงและทักษะการพูด เชนเดียวกับ Poomrin (2006, บทคัดยอ) ไดพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมภาษาอังกฤษ
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สําหรับการปฏิบัติงานของขาราชการตํารวจทองเที่ยว กองกํากับการตํารวจทองเท่ียว พบวาตํารวจทองเที่ยวมี

ความตองการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษอยูในระดับมาก โดยทักษะภาษาอังกฤษท่ีตองการพัฒนา คือ ทักษะ

การพูด ทักษะการฟง และดานเนื้อหาสาระ นอกจากความตองการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษที่มีในตัวบุคคล

แลว การพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษยังเปนนโยบายที่สําคัญของสํานักงานตํารวจแหงชาติที่มุงเนนใหขาราชการ

ตํารวจท่ีความรูและทักษะภาษาอังกฤษ อันจะสงผลดีตอการปฏิบัติหนาท่ีของตํารวจตระเวนชายแดน  

2. ผลการพัฒนาหลักสูตรการใชภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารสําหรับตํารวจตระเวนชายแดน 

กระบวนการพัฒนาหลักสูตรและการทดลองใชหลักสูตร ผูวิจัยไดศึกษาแนวคิดการพัฒนาหลักสูตรของ Taba 

(1962, 10) 7 ขั้นตอน ประกอบดวย 1) การวิเคราะหสํารวจความตองการ 2) กําหนดจุดมุงหมาย 3) การเลือก

เนื้อหาสาระของหลักสูตร 4) การจัดระบบเนื้อหา 5) การเลือกประสบการณเรียนรู 6 ) การจัดกิจกรรมและ

ประสบการณการเรียนรู 7) การกําหนดสิ่งท่ีจะประเมิน สําหรับองคประกอบของหลักสูตรที่สรางขึ้นได

ครอบคลุมทั้งดานความรู ดานการปฏิบัติทักษะทางภาษาและดานเจตคติ ซึ่งเปนไปตามองคประกอบหลักของ

หลักสูตร รวมถึงการศึกษาเอกสารเกี่ยวกับการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรม การพัฒนาและประเมินผลหลักสูตร

ฝกอบรม การสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร และภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารท่ีใชในงานตํารวจ ไดนํา

เนื้อหาสาระที่ตรงกับความตองการและการปฏิบัติหนาท่ีของตํารวจตระเวนชายแดน อันไดแก หนาท่ีปองกัน

และรักษาสถานการณชายแดน หนาที่รักษากฎหมาย และหนาที่พัฒนาชวยเหลือประชาชน เปนกรอบในการ

พัฒนาเน้ือหาสาระของหลักสูตรฝกอบรม จํานวน 4 หนวยการเรียนรู (Unit) ไดแก Unit 1 Contact with 

Foreign Visitors, Unit 2 Crime, Unit 3 Border Checking และ Unit 4 On Duty 

สรุปจากการพัฒนาหลักสูตร พบวา หนวยการเรียนรูทั้ง 4 หนวยการเรียนรู ประกอบดวยเนื้อหายอย 

จํานวน 9 หัวขอ สอดคลอง ตรงตามความตอการและมีความจําเปนในการปฏิบัติหนาที่ตํารวจตระเวนชายแดน 

การจัดกิจกรรมฝกอบรมเปนไปตามข้ันตอนการสอนภาษาเพ่ือการส่ือสาร กิจกรรมภาคปฏิบัติสงเสริมการใช

ภาษาเพ่ือการสื่อสารของผูเขารวมการฝกอบรม มีทั้งกิจกรรมฝกทักษะทางภาษาท่ีเปนกิจกรรมแบบฝกคน

เดียว เชน การรายงานตัวเปนภาษาอังกฤษ การสอบถามช่ือ และภูมิลําเนาของผูที่ขามผานแดน และการบอก

ทิศทาง เปนตน  นอกจากน้ีกิจกรรมการฝกอบรมเปดโอกาสใหมีการฝกปฏิบัติเปนคู และฝกเปนกลุม ผานการ

สรางบทสนทนาและกิจกรรมบทบาทสมมติ อาทิเชน การถาม-ตอบ การบรรยายรูปรางหนาตาลักษณะของผู

ตองสงสัย หรือการสรางบทบาทสมมติในการโทรศัพทตามสถานการณที่ไดรับ อาทิเชน การโทรศัพทสอบถาม

ขอมูลชาวตางชาติจากสํานักงานตรวจคนเขาเมือง เปนตน ซึ่งกิจกรรมในหลักสูตรฝกอบรมน้ี สอดคลองกับ

แนวคิดการจัดการเรียนการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร Richards (2006, อางถึงใน Language Learning and 

Teaching Unit, 2015, 61) เก่ียวกับการจัดกิจกรรมพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร ใจความสําคัญ

วา การเรียนรูภาษาที่สองจะเกิดขึ้นไดงายถาผูเรียนไดปฏิสัมพันธหรือสื่อสารในภาษานั้นอยางมีความหมาย 

และขั้นตอนการจัดกิจกรรมการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารนั้น ในขั้นนําเสนอ ผูสอนควรนําเสนอวิธีการใชภาษา 

ไมวาเปนดานการออกเสียง ความหมาย คําศัพท และโครงสรางไวยากรณที่เหมาะสมกับสถานการณตาง ๆ ใน

ขั้นการฝกปฏิบัติควรมีการฝกเนนความหมาย เชน ฝกการแลกเปลี่ยนขอมูล (Information Gap) การแสดง
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บทบาทสมมติ (Role-play) หรือ ฝกดวยการเลนเกมท่ีมีการควบคุมการใชภาษา และในข้ันนําไปใช ควรเปด

โอกาสใหผูเรียนไดลองใชภาษาในสถานการณตาง ๆ ท่ีจําลองจากสถานการณจริง หรือท่ีเปนสถานการณจริง 

ทั้งนี้เนื่องจากการพัฒนาหลักสูตรดําเนินการมาอยางเปนระบบ สามารถนําไปพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษเพื่อ

การส่ือสารในชีวิตประจําวัน และในการปฏิบัติหนาท่ีของตํารวจตระเวนชายแดนได เน้ือหาในหลักสูตร

ฝกอบรมทั้ง 4 หนวยการเรียนรูสอดคลองและมีสงเสริมการใชภาษาอังกฤษในการปฏิบัติหนาที่ของตํารวจ

ตระเวนชายแดน เห็นไดจากการสังเกตการเขารวมกิจกรรมการฝกอบรม ท่ีผูเขารับการฝกอบรมเขารวม

กิจกรรมตลอดระยะเวลาการฝกอบรม แสดงใหเห็นถึงความสนใจและความม่ันใจที่เพิ่มมากขึ้นในการฝกและ

พัฒนาทักษะการส่ือสารภาษาอังกฤษ นอกจากน้ีผูเขารับการฝกอบรมยังไดฝกใชภาษาอังกฤษในสถานการณ

จริงในที่ทํางานระหวางการฝกอบรม เชน การใชภาษาอังกฤษในการรายงานตัวเมื่อปฏิบัติหนาท่ีเวรยาม และ

การออกคําสั่งการฝกเปนภาษาอังกฤษในการฝกทาอาวุธกับนักเรียนตํารวจ รวมถึงการทําแบบฝกทักษะ

เพิ่มเติมทางภาษาหลังหนวยการเรียนรูดวยตนเองหลังการฝกอบรมเสร็จสิ้นในแตละวัน เมื่อพิจารณาผลการ

ทดสอบความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารของผูเขาอบรม พบวา ความสามารถในการใช

ภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารของตํารวจตระเวนชายแดนที่ กอนและหลังการฝกอบรมมีความสามารถในการใช

ภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารแตกตางกัน อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 โดยหลังการฝกอบรมมีคะแนน

ความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารสูงกวากอนการฝกอบรม เปนเพราะหลักสูตรการฝกอบรม

การใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารที่พัฒนาขึ้น ไดตอบสนองและตรงตามความตองการในการปฏิบัติงานของผู

เขารับการฝกอบรม โดยผูวิจัยยึดหลักการพัฒนาหลักสูตรท่ีเนนความตองการของผูเขารับการฝกอบรมในการ

นําภาษาอังกฤษไปใชในการปฏิบัติงานและการส่ือสารในชีวิตประจําวัน มีกิจกรรมพัฒนาทักษะทางภาษาที่

หลากหลายใหผูเขารับการฝกอบรมไดฝกใชภาษา จึงทําใหผูเขารับการฝกอบรมมีความรู ความสามารถในการ

ใชภาษา และทักษะภาษาดีขึ้น นอกจากนี้ผลการศึกษาความคิดเห็นของผูเ ขารับการฝกอบรมตอการใช

หลักสูตรการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารในภาพรวมอยูในระดับมาก สอดคลองกับ Sritoklin (2006, 

บทคัดยอ) ไดศึกษาความตองการของตํารวจทองเที่ยวในการพัฒนาทักษะทางภาษาอังกฤษ เพ่ือพัฒนา

หลักสูตรฝกอบรมภาษาอังกฤษเพื่อการทองเที่ยวสําหรับตํารวจภูธร จังหวัดเพชรบุรี ผลการศึกษา พบวา 

ตํารวจมีความตองการใหมีการฝกอบรมภาษาอังกฤษเพื่อการทองเท่ียวอยางสม่ําเสมอ ทั้งกอนและหลังการ

ฝกอบรม ตํารวจมีความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพื่อการทองเท่ียวแตกตางอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ 

.05 โดยหลังการฝกอบรมตํารวจมีความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพื่อการทองเท่ียวสูงกวากอนการอบรม 

และมีความคิดเห็นวาหลักสูตรมีความเหมาะสมในระดับเหมาะสมมาก คือ เนนประโยชนตอการนําไปใชในการ

ปฏิบัติงาน ผลของการติดตามหลังการอบรม พบวาตํารวจสามารถนําความรูที่ไดมาปรับใชในชีวิตประจําวันกับ

ชาวตางชาติได 
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สรุป 

การพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารสําหรับตํารวจตระเวนชายแดน พบวา 

ผลการศึกษาขอมูลพื้นฐานของหลักสูตรการฝกอบรมภาษาอังกฤษท่ีใชในการปฏิบัติหนาท่ีตํารวจนั้น มีกรอบ

เนื้อหาเปนการฝกอบรมภาษาอังกฤษทั่วไป ขาดเนื้อหาเฉพาะดานที่เกี่ยวของกับการปฏิบัติหนาท่ีของตํารวจ

ตระเวนชายแดน และตํารวจตระเวนชายแดนมีความตองการในการเขารับการฝกอบรมพัฒนาทักษะ

ภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับการปฏิบัติหนาที่และการสื่อสารในชีวิตประจําวัน 

ผลการพัฒนาหลักสูตร ประกอบดวยองคประกอบสําคัญ ไดแก ความเปนมาและความสําคัญของการ

พัฒนาหลักสูตรฝกอบรม หลักการของหลักสูตรฝกอบรม วัตถุประสงคของหลักสูตรฝกอบรม  เนื้อหาของ

หลักสูตรฝกอบรม ระยะเวลาที่ใชในการฝกอบรม กิจกรรมหลักในการฝกอบรม ผูเขารับการฝกอบรม สื่อการ

ฝกอบรม และการประเมินผลการฝกอบรม เนื้อหาสาระของหลักสูตรฝกอบรม มี 4 หนวยการเรียนรู (Unit) 

ไดแก Unit 1 Contact with Foreign Visitors, Unit 2 Crime, Unit 3 Border Checking และ Unit 4 On 

Duty จากการพัฒนาหลักสูตรผูเชี่ยวชาญประเมินประเมินความเหมาะสมของหลักสูตรฝกอบรมในภาพรวมอยู

ในระดับเหมาะสมมากที่สุด  

ผลการใชหลักสูตรการใชภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารสําหรับตํารวจตระเวนชายแดน พบวา ผูเขารับ

การฝกอบรมมีความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 

.05 โดยหลังการฝกอบรมมีคะแนนความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารสูงกวากอนการ

ฝกอบรม และผูเขารับการฝกอบรมมีความคิดเห็นในภาพรวมตอการใชหลักสูตรการใชภาษาอังกฤษเพื่อการ

สื่อสารของตํารวจตระเวนชายแดน อยูในระดับมาก และผูเขารับการฝกอบรมอยากใหมีการฝกอบรมเพ่ือ

ทบทวนความรูอยางตอเนื่องและสมํ่าเสมอ และมีกิจกรรมที่สงเสริมการใชภาษาอังกฤษในที่ทํางาน 

สําหรับขอเสนอแนะในการนําผลการวิจัยไปใชประโยชนและการวิจัยครั้งตอไป เปนดังนี ้

1. ขอเสนอแนะในการนําผลการวิจัยไปใชประโยชน 

1.1 ผูสอนหรือผูที่ทําหลักสูตรการฝกอบรมภาษาอังกฤษสําหรับตํารวจตระเวนชายแดน ตองมี

ความเขาใจ บริบท หนาที่ และความตองการของตํารวจตระเวนชายแดน  

1.2 หลักสูตรการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารสําหรับตํารวจตระเวนชายแดน ควรไดรับการ

พัฒนาอยางตอเนื่อง และสม่ําเสมอ เพื่อใหเนื้อหาสาระสอดคลองกับเหตุการณปจจุบัน และการฝกปฏิบัติ

ทักษะภาษา มีสื่อการเรียนรู มีกิจกรรมการเรียนรูที่หลากหลาย มีกิจกรรมทางภาษาที่สงเสริมใหตํารวจระเวน

ชายแดนไดแสดงออกทางภาษาโดยใชสถานการณตาง ๆ ที่สอดคลองกับความเปล่ียนแปลงที่เกิดขึ้นในปจจุบัน 

2. ขอเสนอแนะในการวิจัยคร้ังตอไป 

จากการวิจัย ผูที่ผานการฝกอบรมตามหลักสูตรฝกอบรมการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร

สําหรับตํารวจตระเวนชายแดน พบวา มีทักษะในการส่ือสารภาษาอังกฤษเพิ่มมากขึ้น และมีพัฒนาการในการ

ใชภาษาอังกฤษในการปฏิบัติงาน ในการวิจัยครั้งตอไป ควรมีการศึกษาตัวแปรความสามารถในการใช

ภาษาอังกฤษกับการปฏิบัติหนาที่ของตํารวจตระเวนชายแดน 
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